GENERAL FACSIMILE AGREEMENT

OBLO ®AKCUMUIIE CNOPA3YMEHUE

Section A
The Parties to the Agreement

Pazgen A
Ctpanu no cnopa3yMeHHETO

Demirbank (Bulgaria) AD, Sofia, under
Tax No:

court file
Address:

(shall hereinafter be referred to as “the Bank™)

Hemupoank (Bbarapus) AJl, cbc cenanuiie M agpec H
yIIpaBIiCHIE -

........ s
peructpupano mo ¢.o. Ne naHbpueH Ne
, Azpec 3a KOpECIOHICHLUS —

registered with .. . ............... court, under court file No
....... stax No: . ............,statisticNo:........,
seated at . .. ...
business address at

represented by . . . ...

referred to as “the Client”)

PETUCTPUPAHO TIPH .« . v v vee e e cba, mo ¢.a. Ne ... ... s
maHBYeH Ne . . ... ......... ,BYJICTAT Ne.............. s
CBC CENAIUINE U aIPEC Ha YIPABICHHE . . .« .o evoeen ... R
C AJIPEC 32 KOPECHOHACHIIMS . . . o o v e e eve e e s
HPEACTABISBAHO OT . .« e e vttt ee e e e e e e et

“Knunent”)

Section B
The subject and the content of the Agreement

Pasznen B
IIpeamer u cbabp:kaHue Ha JloroBopa

1. The subject of this Agreement is the implementation of the
benefit to the Client of conveying the instructions to the Bank
through facsimile transmission and the Bank’s execution of the
transactions according to these instructions.

2. The content of this Agreement covers the principles to be
implemented while the Client enjoys the benefit of conveying
instructions to the Bank through facsimile transmission.

1. IIpeamer Ha To3u J{0oroBOp € MpPeJOCTaBsHETO HA MPaBO Ha
Kinenta na n3npama Ha baHkara MHCTPYKIMU 10 (akc, KaTo
bankata M3BBpIIBA ONEpaMUTE CHOOPA3HO C IOIyUCHHTE MO
(haxc HHCTPYKIUH.

2. CpabprkanueTo Ha To3u JloroBop oOXBala HpaBUiIaTa U
MIPUHLUINTE, KOUTO HAaMUpPAT MPUIIOKEHUE Korato KineHTsT
yIOpakHsABa IPeJOCTaBEHOTO My IIpaBO Ja U3Mpalia Ha
bankaTa HHCTPYKIUH 110 (haKC.

Section C
The obligations of the Client

Pazgen C
3agbikenust Ha Kimenra

1. The Client accepts and undertakes all the consequences
arising from conveying instructions to the Bank by Facsimile.
The Client shall obey the rules stated below while conveying
faxed instructions to the Bank:

1. KinmeHTBT ce chbIylacsBa W IOeMa BCHYKH ITOCIICIHIIH,
HPOM3TUYAILM OT H3MPAIAHETO 10 (aKc Ha MHCTPYKLHUHU JO
bankara. KnmeHTBT ce 3ambkaBa Ja cla3Ba IpaBHIATa,
TIOCOYEHH T10-J0JTy B HACTOSIIHUS JIOTOBOP, KOTaTO H3IIpaIla 1o
(akc uHCTpyKImu 10 baHkaTa, a MMEHHO:

(a) The Client shall inform the Bank in advance and in writing
which fax number to be used while conveying instructions to
the Bank. The Bank reserves its right to terminate this
Agreement in case the Client fails to inform this to the Bank. In
case the Bank receives an instruction from a different fax
number the Bank feels itself completely free either to execute
the instruction or not. The Bank shall not be held liable from
the consequences of execution or non-execution of such an
instruction;

(a) KumenThT wuHOGOpPMHUpa, NPEIBAPUTEIHO U IMHUCMEHO,
Bankara oTHOCHO HOMepa Ha (akca, koito KIMeHTHT ce
3ab/DKaBa Ja W3MO0JI3BA, KOraTO M3IMpalla HMHCTPYKLHU 10
Bankara, karo baHkaTa ¥Ma mpaBoO Ja MPEKpaTH HACTOSIIHS
JloroBop B cityuaif, ye KinmeHbr He s yBemomu 3a ToBa. B
ciyyaid, ue baHkara mosy4n MHCTPYKLMH, U3MIPATEHU OT (aKc
C HOMEp, pa3JIMueH OT Beue MOCOYCHMs, baHkaTa MMa mpaBo
0 CBOSI CBOOO/IHA MPELICHKA, MU 12 U3IIBJIHU WHCTPYKI[HUTE
WK J1a HE TH M3IIbJIHKU. baHkaTa He € OTrOBOpHA, 110 KaKbBTO U
Ja € HayhH, 3a TIOCICIMIMTE OT HEU3IIBIHCHHETO Ha
HMHCTPYKIUH, H3TbUCHH N0 (pakc ¢ HOMep, pa3iHieH OT Bede
ykasanus Ha baHkara;

(b) The Client shall take the necessary precautions to ensure
that only authorized persons shall convey fax instructions to the
Bank;

(b) KumenbT ce 3anbiDKaBa Ja  NpEOIpHEMe BCHYKH
HEOOXOANMH NPEBAHTHBHM JEHCTBHS, KaTro IO TO3HM HAYHH
OCHTYpH M3MpalianeTo 10 baHkaTa Ha MHCTPYKIMH IO (hakc
caMo OT OTOPU3MPAHH JIMIIA;

(c) The Client shall inform the Bank in advance and in writing
about the persons authorized to sign fax instructions attaching
such notification notarized specimens of the signatures of those
authorized persons. In case those authorized persons are
different from those listed in the most current court decision on
the incorporation of the Client a notarized power of attorney
must be also attached. The scope of the representatives rights of
the authorized person and the numbers of the accounts, as well,
must be clearly and fully pointed in the notarized power of
attorney, including the right to sign fax instructions to the Bank;

(c) KnueHTBT ce 3aab/pKaBa, MPEABAPUTENHO U MUCMEHO, Ja
ykaxe Ha baHkaTa nmunara, ymbIHOMOIUEHH Oa IIOJNHCBAT
HHCTPYKIUHTE, U3NpallaHd 10 (akc, KaTo NPUIOKH KbM
YBEJIOMIICHHETO CH HOTAapHAJIHO 3aBEPeHH 00pasiuy OoT
MOJNMCUTE Ha TE3W YNBIHOMOLICHM Juia. B ciydait, ue
yKkazaHuTe Ha baHkaTa yIbIHOMOIIEHHM JHIA ca PAa3IUYHU OT
JMIaTta, npejcraBisBamiy KiueHTa CBIIACHO IIOCNIETHOTO
chJeOHO pelieHre 1o peructpauusara Ha Kinuenra, KinueHTsT
TpabBa Jga mperacrtaBu Ha baHkara HOTapHAIHO 3aBEPEHO
ITBJIHOMOIIHO 32 T€3H YI'bIHOMOIIEHH Jinia. OOeMbT U BUIBT
Ha IpeCTaBUTEITHUTE mpaBa, IpeJOCTaBeHU Ha
YI'BIHOMOIICHHUTE JINNA, KAKTO U CMETKHTE, I10 OTHOIICHHE Ha
KOHUTO Ca MPEJOCTaBeHH IpaBara, TPsOBa Ja ca sICHO U IBJIHO
MOCOYEHH B HOTAPUATHOTO MBIHOMOIIHO, KAKTO M H3PUYHO
YI'BIHOMOIIABAHE 32 M3MpallaHe 1o (akc Ha HHCTPYKLIHUH [0
Bankara;

(d) All pages of the faxed instructions shall bear the authorized
signatures as per the court decision or a proxy and the Company
stamp of the Client;

(d) Beuuku cTpaHUIIM HA MHCTPYKLIMHUTE, U3MPATeHHU 10 (aKc
no bankara, TpsOBa 1a ca TOANMCAaHM OT JIMIATa,
npezcrapisBaim KineHra (cbriacHo cbaeOHO pelleHHE WIIH
II'BJIHOMOIIHO) M J1a ca MOJIeYaTaHu ¢ (UPMEHHUS IedaT Ha
Kiuenra;

(¢) The original of the faxed instructions shall be sent
immediately to the Bank by registered mail, by courier or by

(e) Camo ¢ 1es IOTBBbPK/JaBaHEe HA MHCTPYKLMUTE, U3IIPATEHH
no ¢akc no bankara, KnmeHTpT u3mpama He3abaBHO 10
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any other means of communication with confirmation purpose;

baHKaTa OpUrHHAINTE Ha WU3MPATeHHUTE 110 (PaKC HHCTPYKIHH,
4pe3 MPerHopbhyaHo IHCMO C OOpaTHA paslMCKa, 10 KypHep
WM 10 IPYT KOMYHHKAIMOHEH HAYNH;

(f) Immediately after sending the instructions by fax the Client
shall call the Bank by phone with confirmation purpose only;

(f) HesabaBHO ciex wu3mpamaHe Ha CBOTBETHHTE (hakc
MHCTPYKIHH, KIHEHTBT ChIIO TaKa € 3a/[bJDKEH Jia Ce CBhpIKE
no tenedon ¢ BaHkara ¢ Uen NOTBbpKAaBaHe Ha (akTa Ha
n3npariaxe 1o ¢axc Ha HHCTpyKuuK 1o baHkara,

(g) The Client shall exactly comply with all provisions of
current legislation while benefiting the facility provided under
this Agreement;

(g) KinueHTBT cra3Ba BCHUKM pas3nopendu Ha JSHCTBALIOTO B
CTpaHaTa 3aKOHOJATEICTBO, KOraTo yYNpakHsBa IIpaBaTa,
HPEOCTaBeHH My ¢ HacTosums Jlorosop;

(h) The fax instructions to be sent to the Bank by the Client
shall be worded clearly and shall not lead hesitations in
application;

(h) WnHcrpykuumure, usnpamanu no ¢akc or Kimenra no
bankara Tpsi0Ba ja ca ChCTaBEHU YESTIMBO U SICHO M He TpOBa
Jla HOPAXAAT HESCHOTH M MPOTHUBOPEUMsS NP INPHIIAaraHeTo
uM;

(i) The fax instructions to be sent shall bear the reference
number of the Client and the date. The transactions with a
deadline or due date shall be clearly identified in written form;

(i) Uncrpykumure, m3mpamanu no ¢akc or Kimenra no
bankara Tpsi0Ba 1a ChABPIKAT JaTa U npucBoeHus Ha Kinenra
KIMeHTCKH Homep. Omepannu C Hafek WIM KPaeH CPOK
Tpsi0Ba J1a ca HOCOYEHH SICHO U B IHCMeHa (GopMa;

(j) Any and all the originals, including but not limited to
standard payments documents, to be sent for confirmation shall
bear the word “confirmation” written or stamped in red, as a
headline to prevent multi-execution of the instruction;

(j) Benuku opuruHaiHU JOKYMEHTH, ChCTaBeHH OT KimenTta,
BKJIFOYUTEIIHO, HO HE M34EpIaTesHO CTaHAapTHUTEe GopMmu Ha
IUIATeXKHU JOKYMEHTH, M3IIpallaHy C [e] HOTBbpKIaBaHe Ha
UHCTPYKLHH, HU3TbYCHHM 10 (akca, TpsOBa Ja ChIbpIKaT,
3aryIaBeH TeKe “3a MOTBBbPXKIACHUE”, U3MHCAH WM OTICYaTaH
C 4epBEHO, C IIeJ1 H30sArBaHe Ha MOBTOPHO M3ITBIIHEHHE HA Bede
U3I'bJIHEHN HHCTPYKIIHH;

(k) Any and all the originals, including but not limited to
standard payments documents, to be sent for confirmation shall
be send immediately as the Client undertakes the obligation so
that the Bank receives these originals not later than 7 (seven)
days as of the date the instruction has been sent to the Bank;

(k) Bcexn M BCHUKH OpHUTHHAIM, BKIIOYHTENHO, HO HE
H3YCpIIATeNIHO  CTaHZapTHHTE (OpPMH  Ha  IUIATEXKHU
JIOKYMEHTH, KOMTO MOIEKAT Ha He3a0aBHO M3IIpaIlaHe C el
[OTBBPIK/CHHE, TPsiOBa a Obmar msnpareHu ot Kimenra 1o
Ha4MH, TapaHTUpall oJIydaBaHeTo UM oT bankara B 7 /cenem/
JIHEBEH CPOK OT H3MpAIIaHeTO0 10 (hakC Ha CHOTBETHUTE
HHCTPYKIuK 10 bankara, xato KiMeHTBT ce 3ambimkaBa 1a
H3BBPIIY BCHYKO HEOOXOJUMO B Ta3H HACOKA;

(1) When sending by fax instructions to the Bank the Client
shall always make and retain a second original of any and all
instructions and/or documents sent by fax. The Client shall keep
these second originals for the duration of this Agreement and
make it possible to re-send these, should the Bank require it;

(1) Korato usmpama no ¢akc MHCTpyKuuu KbM baHkara,
KnueHTsT BuUHaru TpsibBa Ja M3rOTBH U 1a 3alla3d BTOPH
OpUTHHAIl Ha BCSKA U BCUYKN HHCTPYKIMH /MM JIOKYMEHTH,
nsnparenu 1no ¢axc. KinueHTbT TpsiOBa na ChXpaHsBa TE3H
BTOPH OPUIHMHAIM [0 M3THYaHE CPOKA Ha JCHCTBHE Ha TO3H
JloroBop ¥ Ja HampaBd BB3MOXKHO TSIXHOTO IIOBTOPHO
usmnparnase, ako baHkara noucka Tosa.

Also,

OcBeH TOBA,

1. Pursuant to the Bulgarian foreign exchange provisions and
pursuant to connected BNB regulations, the Client must prove
to the Bank certain facts set out in the above mentioned
legislation when requesting by fax a payment to a foreign
country or payment in a foreign currency:

1. B cboTBeTCTBHE C OBJIrapcKOTO 3aKOHOIATENICTBO,
YPEXKIAIIO BATYyTHHUS PEXKUM, H CbOOPA3HO CBBP3AHHUTE C TOBA
napen6u Ha BHB, Kimentst Tpsi6Ba na mokaxe Ha bankara
omnpezeneHn (akTH, yCTAHOBEHM B TOpECIiOMEHaTaTa IpaBHA
ypenda, Korato Hapexzaa 1o (akc IUIAllaHe KbM UyXJa
JIbpIKaBa WK IUTANaHe B Uy)XKJeCTpaHHa BayTa:

(a) The documents undoubtedly proving and evidencing such
facts must be faxed by the fax indicated to the Bank under p. a)
Above in this section and any and all of these. The original of
the faxed documents shall be sent immediately to the Bank by
registered mail, by courier or by any other means of
communication with confirmation purpose. The Bank shall not
execute any instruction for payment abroad or for payment in
foreign currency if the requirements stated above in the present
point have not been met;

(a) Bcexkn 1 BCMYKHM JJOKYMEHTH, KOUTO HEChbMHEHO JIOKa3BaT
W CBHJICTEICTBAT 3a TakuBa (aktu, TpsiOBa nga ObaaT
n3npaTeHu 1o (akc ¢ HoMepa, Bede HocodeH Ha bankara
cboOpa3HO ToOYKa “a” Ha TO3u paspen. OpuruHamuTe Ha
u3npateHuTe 1o (akc JOKyMEHTH TpaOBa He3a0aBHO aa ObaaT
n3npaTeHn Ha baHkara upe3 mpenopbpYaHO MHCMO ¢ oOpaTHA
pasnucka, 10 Kypuep WIM upe3 JApYyrM CpeicTBa 3a
KOMYHHKAI[Hsl C LIeJ IOTBBPXKIAaBaHE Ha CHOTBCTHHUS (DaKT.
bankara He € IUIBXKHA Ja W3NBIHABA KAakBOTO M Ja €
HapekJaHe 3a IUIAlaHe B 4YykOMHA WIM 3a IUIAllaHe B
4yXKIECTPaHHA BalyTa, aKO M3UCKBAHHUSATA, IOCOYCHHU I10-TOPE
B HACTOSIII[ATA TOUKA, HEe ca OMIIN U3IIBJIHEHN.

(b) Yet, as the Bank is legally obliged to investigate the written
evidences presented for the facts set out in the foreign exchange
legislation, the Client unconditionally and irrevocably accepts
that the Bank shall not execute any instruction for payment
abroad or for payment in foreign currency if at Bank’s solely
judgment the written evidences presented are deemed including
but not limited insufficient, unreliable, doubtful, contradicting,
already expired, etc;

(b) ObGaue, nokonmkoro baHkara e mnpaBHO 3abDKEHa Ja
[POBEpH IMHCMEHHUTE JOKA3aTeNCTBA, MPEACTABEHH 3a
yCTaHOBsIBaHE Ha (haKTHTE, 3aKPENCHH B 3aKOHOJATEICTBOTO
OTHOCHO BaJIyTHHSA peXUM, KiueHTbT 0€3ycllOBHO U
HEOTMEHHMMO IpreMa, e baHkara He ¢ [UIbKHA [a U3IIbIIHSBA
KaKBOTO ¥ JIa € HapeXJaHe 3a IUIallaHe B Yy)XOMHA Wid 3a
IUTAIaHE B YYXKJECTPaHHA BalyTa, akO CIOpe] COOCTBEHara

IIpenCHKa Ha Bbanxkara MIPpEACTaBEHUTE MUCMCHU
JIOKasare€JICTBa Ca IIPCHCHCHH, BKIIOYHUTEIHO, HO HE
H349€pnaTeiiHo, KaTo HEOOCTAaTb4YHH, HEIO0CTOBEPHHU,

CbMHUTEIHH, IIPOTUBOPEYUBH, 3ary61xm1/1 CHJia U T.H.

(c) Any losses or damages resulting from observance of
applicable laws and regulations in respect to the foreign
exchange regime in the country are assumed by the Client and
the Bank assume no responsibility therefor. The Client hereby
accepts all consequences resulting from observance of the

(c) KakBuTo M na ca 3aryOm WIM BpeIy, BB3HUKHAIH B
pe3ynTar OT Cla3BaHe Ha HPWIOKHMUTE NPaBHH HOPMH,
OTHOCHO ACHCTBAIMs B CTPaHATa BAIyTEH PEXKUM, C€ HOEMaT
ot Kinenra u cienoBarenHo bankara He Hocu oTroBopHoct. B
TO3#  cMHUCHI _ KIHEHTHT MHOHACS BCHYKH  MOCIEIHIIH,
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foreign exchange laws and regulations which may limit or
restrict the right of the Client to instruct by fax a payment to a
foreign country or payment in a foreign currency;

BB3HUKHAIIM B PE3YJITaT OT NPUJIaraHeTO Ha IPAaBHUTE HOPMH,
ypeXaalld BalyTHHsS PEXKHM, KOMTO MOTaT [ja OrpaHMYaBaT
WIH CTeCHsABAaT IpaBoTo Ha KimeHTa na Hapexxma mo ¢akc
W3BBPIIBAHETO Ha IUIAIAHE KbM 4Yy)KAa JAbpiKaBa MM
IUIAllaHe B Uy XKIECTPaHHA BajlyTa.

2. Pursuant to the BNB regulations in respect to the standard
forms for payment documents, the Client must provide to the
Bank with certain data set out in the above mentioned
legislation when requesting by fax any transaction to be execute
in BGL:

2. Cpobpazno Hapen6bute Ha BHB 1 ycraHoBeHHTE 00pasnu Ha
IUIATe)KHU JTOKyMeHTH, KIMeHTHT TpsOBa 1a NpefoCTaBH Ha
bankata cbhoTBeTHaTa HH(OPMALNUs, H3UCKBAHA CIOPEX
CIIOMEeHaTara [0-rope HOpMAaTHBHA ypenba, KOraro Hapekia
no ¢Gakc KakBaTO M Ja € IUIaTeXHa onepanus jaa Obje
U3IBJIHEHA B OBJATapCKH JIeBa:

(a) When sending by fax instructions connected with any kind
of BGL transaction to the Bank the Client shall always send a
short cover-protocol created by it and containing one paragraph
with all the required data as per the respective Bulgarian Bank
Unified Standard for each BGL instruction sent by fax signed
by an authorized person and duly stamped with the Clients
stamp;

(a) Koraro wsmpama no ¢axkc Hapexaanus 10 baHkara,
CBBP3aHU C KAKBATO M JIa € IUIATEXKHA ONepanus B ObIrapcku
neBa, KIHEHTBT € ANBXKEH BHHArM Ja HM3Mpalla U KPaTbK
HPHUAPYXHUTEICH IIPOTOKOJ, M3TOTBEH OT HEro M ChAbPXKAll
eauH naparpad ¢ msuiata u3uckyema uHdopmalys cro0pasHo
neiicrBamust  bankoB yHudummpan crangapr (BYC) 3a
[UIATC)XKHUS JOKYMCHT B OBJIrapcky JieBa, CHOTBETCH Ha
HapeneHara mu  (akc omepauums. TO3M NpPHAPYXUTEICH
[POTOKOJ ~ CBIIO Taka TpsiOBa Jga € IOANMCAH OT
YITBIIHOMOIIICHO JIMIIE U HAICHKHO MOANEYaTaHO C TeyaTa Ha
Kinenra.

(b) The BGL instructions and the short cover-protocol shall be
send simultaneously. If the BGL instructions and the short
cover-protocol do not match, the Bank does not execute the
instruction and the Client shall bear all and any losses or
damages resulting from these discrepancies.

(b) MHcTpykuuuTe 3a oneparys B OBbJITapCKy JIeBa U KPAaTKUSAT
[PHUAPYXHUTEICH MHPOTOKON TpsiOBa na OBJaT W3MIpaTeHH
€HOBPEMEHHO. AKO IUIaTEKHOTO HapekaaHe B ObIrapcku
JIeBa M KPATKHUAT HPUAPYKHTENCH IPOTOKOJ He ChOTBETCTBAT,
baHKaTa He € IThXKHA [ja W3IIBJIHU HApeKJaHeTo U KineHTsT
1me TpsAbBa 1a MOHece BCHYKM 3aryOH M BPE/M, Bb3HHKHAIM B
pe3yNTaT Ha TOBA IPOTHBOPEYHE.

Section D
Cases where the Bank is not to be held responsible

Pazgen D
Cayyau, B kouto BaHkaTa He HOCH OTTOBOPHOCT

1. The Bank shall act on receipt of the faxed instructions of the
Client without waiting its written confirmation stated in article
e) of Section C above.

1. Bankara e jeiicTBa IpH MOJTy4aBaHE HAa M3IPATECHUTE II0
tdaxkc Hapexmanus Ha Kimenra, 06e3 na H34aka TIAXHOTO
o

TMMCMEHO TOTBBPKIACHUEC, YCTAHOBECHO B 4YJIE€H € Ha pasacna
»C”

2. The Bank reserves its right to refuse to execute the faxed
instructions, according to its own judgement without giving any
reason.

2. bankara cu 3amasBa IIPaBOTO Jia OTKaXe Ja H3IIbJIHU
unpareHuTe No (akc HapexaaHus, CbOOpa3HO CBOATA
coOCTBeHa TpeleHKa, 0e3 J1a € He0OXO MO J1a yKaXe KaKBaTo
U JIa € IPUYHHA.

3. The Bank shall apply due diligence in comparing the
signatures with the signature specimens submitted in advance.

3. bamkara Tps0Ba Ja mNposBH JIbDKMMaTa TIprka IIpU
CpaBHSBaHE Ha IIOJUUCATE C oOpa3muTe Ha IOAIHCH,
Ipe/ICTABEHH NIPE/IM TOBA.

4. However the Bank shall not be held liable for:

4. Ocen TOBA, bankara He HOCH OTIOBOPHOCT 3a:

(a) consequences arising from similarities of signatures which
can not be distinguished at first sight; (b) consequences of the
fraud and falsification; (c) any breakdown or mis -operation in
the public or private communications network upon which the
Bank depends for its operation; (d) any erroneous and
incomplete information or instructions sent by the Client or
received through the fax system; () consequences arising from
any mistakes of the correspondents or third parties; (f) any
damages, losses of profit and interest defaults; (g) any duplicate
or multi transactions to be done through the confirmations.

(a) mocnmenuiM, BB3HUKHAIM B pe3yiaTaT OT CXOACTBAa Ha
MOJIICHTE, KOUTO HE MOrar jAa ObJaT pasiudeHH OT MpPbB
nornex; (b) mocmeaunu oT M3MaMa U IOAIPABKa; (C) BCEKU
CPUB WJIM HapyIIeHO (YHKIHOHHpaHEe Ha OOLIECTBEHAaTa MU
YacTHaTa KOMYHHKAallHOHHa Mpexa, OT Kosto baHkara e
3aBHCHMa 3a cBouTe omnepauuy; (d) Bcska HOrpeliHa WM
HemblIHa HWHGOpPMAIMs WIM HApeKNAHUS, H3IPaTeHH OT
Knuenra wim nomydenu upes (akc cucreMara; (€) HoCie iy,
BB3HHKHAINA B PE3YNTAT OT IPEILIKM HA KOPECIOHICHTH WIIH
tpety Jinna; (f) KakBHTO U Ja ca BpPeAH, NMPOIYCHATH IOJ3H U
JIMXBH 3a Mpocpoune; (g) BCHYKU JBOWHU WM MHOTOKPaTHH
orepanyd, KOMTO TpsiOBa fAa OBJAaT HW3BBPIICHH IIOPAJIH
MIOTBBPIKICHUATA;

Also,

CbI110 TaKa,

5. It is to be presumed that the Bank shows due diligence in its
operations. The responsibility to prove otherwise resides with
the Client. The Bank and its personnel shall only be claimed of
grave fault.

5. Ilpennonara ce, ye baHkara nosjara JbJDKMMaTa rprka Ipu
U3BBPIIBAHE Ha CBoMTe omnepaunuu. OTroBOPHOCTTa Ja ce
nokake nporuBHOTO € Ha Kiwmenra. bankara u HeliHuTe
CILY)KUTEII OTIOBapsIT caMo 3a Ipyba HEOPEKHOCT.

6. Besides the Bank possesses the right of non-performing the
fax instructions before the original instruction was delivered, all
the transactions done according to the faxed instructions will be
valid and binding for the Client although the original instruction
was not transferred or claimed by the Bank.

6. HezaBucumo ot ToBa, ye baHkara mpurexasa NpaBoTO Ja
HE M3IIBJIHSIBA M3IPATEHH M0 (paKc MHCTPYKIUK Mped 1a Obe
NOJlydeHa OpHI'MHANHATA HWHCTPYKIMS, BCHYKH CHEIKH,
U3BBPIICHH ChOOPA3HO U3MpPATEHUTE MO PaKc HHCTPYKLHUH, ca
neiictBUTeNIHW M 00BBbp3BaT  KimeHTa, BBIpekH  ue
OpHUTMHAJIHATA MHCTPYKIMS He ¢ Owia IpeJcTaBeHa Ha WU
nsKckana ot bankara.

7. The Client hereby unconditionally and irrevocably accepts
that the Bank will consider faxed instructions correct and
proper in case it does not conform to the original.

7. B to3u cmuchin KimeHTHT Ge3yCIOBHO M HEOTMEHHMO
npueMa, 4e baHkaTa Ime CYdTa M3MpaTeHUTe 10 (haKc
HHCTPYKLMHM 32 TOYHM W IPAaBWIHM B Cly4adl, 4e Te He
MOTBBPIKIABAT OPUTHHAIHUTE HHCTPYKIIMH.

Section E
Responsibility and Indemnity

Pazgen E
OtrosopHoct u O6e3lereHne
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1. The Client shall take any and all the necessary precautions as
the Client shall apply due diligence to ensure itself that the
instructions sent by fax are received by the Bank and executed
and at its own discretion to proceed accordingly to the verbal
information and/or instructions given by the Bank.

1. KitmeHThbT € JurbikeH Ja npeanpreMe BCHYKH HeoOXOAUMU
npeAnasHd Mepku, kato KimeHTsT TpsOBa nga mposiBsiBa
IBDKAMAaTa TpIKa, 3a Ja ce ybemw, 4e HHCTPYKIMHTE,
U3MpaTeHH 110 (akc, ca NOoJyYeH! oT baHkarta U ca W3IIbIHECHU
U 1O cBosATa COOCTBEHA MpeELeHKa Ja JeHCTBa, ChOOpasHO
ycTtHaTa wHMH(OpPMamus W/WIH HHCTPYKIHUTE, HAAeHH OT
bankara.

2. The Bank shall not be held liable for any consequences
arising from the non-compliance by the Client with the
obligation set out here above in p. 1 of this section.

2. bankata He HOCH OTFOBOPDHOCT 3a KakBHTO M Ja ca
MOCIEUIN, BH3HUKHAIM B PE3YJITAT Ha HEU3MBIHCHUE OT
ctpaHa Ha KiIMeHTa Ha 3abJDKCHHETO, YCTAHOBEHO MO-TOpe B
TouKa | Ha Ta3u paszuen.

3. Revoking a single instruction or entire document (i.e.
document containing more than one instruction) after data
transmission by fax shall be possible only by communication
with the Bank other than the facsimile transmission set forth
here in this Agreement. Corrections are possible only by
revoking an instruction and giving a new instruction.

3. OTMeHsHE Ha OTASIHO HapexXJaHe HIU IIIT JOKYMEHT /T.e.
JIOKYMEHT, ChAbpXKall II0BEYe OT EIHO HapexJaaHe/ cien
npexBbpiisiHe Ha UH(pOpManus 1o (akc € BB3MOXKHO Camo
4ype3 KoMyHHKauus ¢ baHkaTa, pasnudHa OT IpeJaBaHETO Ha
nHpopMmanus 1o Qaxc, perimaMeHTHpaHoO OT To3u Jlorosop.
IMompaBki ca BB3MOXHH CaAMO 4Ype3 MHMCMEHO OTMCHSHE Ha
HMHCTPYKLUS M 33/IaBaHe HAa HOBA MHCTPYKIHS.

4. However, the provision of p.3 here above in this section shall
not be applicable when the Bank is not able to influence the
cancellation. The Client shall be responsible for all the
consequences related to the instruction cancellation.

4. Pasnopenbata Ha TOo4YKa 3 OT TO3W pasjgena obaue He ce
npuara, Korato baHkara He € B ChCTOSHUE /i TIOBIIHSIC BBPXY
oTMeHsHeTo. KIIHEHTBT € OTrOBOPEH 3a BCHYKU HOCIICIULH,
MPOM3TUYAILH OT OTMEHSIHETO Ha HHCTPYKIUSATA.

5. The Client shall assume liability for all damage caused by
improper use of the rights and obligations the Client is entitled
with and undertaken under the present Agreement, including
but not limited to any damage resulting from the Client not
keeping the confidential character of the present Agreement, the
non-compliance with the due diligence stipulated, etc.

5. KimMeHThT HOCH OTTOBOPHOCT 32 BCHYKH BPE/IH, IPUYHHECHN
OT HelpaBWIIHA yNmoTpeba Ha NpaBa M 3aIbJDKSHHs, HOCUTEI
Ha KouTO ¢ KUIMeHTBT M KOUTO ca BB3HMKHAJIHM IO CHJaTa Ha
Hactosius JloroBop, BKIIOYHTENHO, HO HE H34YEpPIATEIHO
KaKkBHTO M Ja ca BpeAW, NIPUYNHEHH OT HeChOIIomaBaHe OT
crpana Ha KilMeHTa Ha TIOBEpUTEIHMS XapakTep Ha
Hactosiuus JIoroBop, HEHOJaraHe Ha JbJDKMMATa TIpHKa,
KOSITO CTPAaHUTE Ca YTOBOPHIIU, ¥ T.H.

6. The Client is responsible for all damage and loss caused by
the fact that instructions were sent to the Bank improperly,
incorrectly or incompletely. The Client is obliged to inform
itself without undue delay about occurred faults, discrepancies,
delays, etc.

6. KiMeHTBT € OTrOBOpeH 3a BCHYKH Bpead M 3aryOw,
IpUYMHEHH OT (haKTa, Ye MHCTPYKIUHUTE ca OMIM U3IpaTeHu
Ha baHkara HemnpaBHIHO, HETOYHO YJIM HEeNbIHO. KIIMEHTHT e
JUIbKEH Ja ce MHpopMHupa 0e3 NpeKaleHO 3aKbCHEHHE 3a
BB3HUKHAIN HAPYIICHHS, IPOTHBOPEYHs], 320aBH U T.H.

7. The Client shall indemnify the Bank for any losses suffered
by the Bank as the result of the Client’s acts or omissions
referred to in the present Agreement.

7. KimeHtsbT € JubxkeH jga obesmierd baHkata 3a BCHYKH
3ary0u, npeTbpreH: ot baHkara, B pe3y/arar OT JeHCTBHS M
OesneiicTBuss  Ha KiiMeHTa, MMamM  OTHOLIEHHE  KBbM
HACTOSIIHSI IOTOBOP.

8. The Bank shall not be held responsible for any delays, errors
or omissions in the facsimile transmission and/or processing of
data caused by breakdown or malfunctioning of the
communication lines or/and the equipment beyond its control.

8. bamkata He HOCH OTTOBOPHOCT 3a KAaKBUTO M Ja ca
3aKbCHEHUS, TPEIIKH WIH MPOIMYCKH B IIPeJaBaHETO MO (hakc
W/WMIN IPEXBBPIITHETO Ha HH(POPMALHs, IPUIHHEHY OT aBapys
il HeyHKIHOHUPaHe Ha KOMYHHKAIIMOHHUTE JTMHUU W/HIU
CHOPBHKCHHUATA H3BBH HEWHUS KOHTPOIL.

9. In case of malfunctioning of the communication between the
Bank and the Client due to the reasons with the Bank itself, the
Bank shall inform the Customer on the temporally suspension
of the present Agreement, namely suspension until the defect of
the communication is removed. The information about the
suspension and also about the re-initiation of the Agreement
after the defect is removed shall be sent to the Client on Bank’s
expense by registered mail, courier or by any other means of
communication which the Bank finds appropriate.

9. B ciyuail Ha HEBB3MOXXHOCT 3a YCTAaHOBSBAaHE Ha BpPb3Ka
Mexny bankara u Knuenra mopagu OpHYMHH, CBBP3aHH ChC
camara banka, bankara Tps6Ba na mnpopmmpa Kimenra 3a
BPEMEHHO IIPEyCTaHOBsIBAaHE JIEHCTBHETO Ha HACTOSLIUS
JloroBop, K0eTo IpeycTaHOBSBAHE Ie Tpae JOKaTO MOBpeaaTa
B KOMyHHKanuuTe He OBae orcrpaHeHa. Mudopmanumsara
OTHOCHO BPEMEHHOTO IIPEyCTaHOBSIBAHE M IIOJHOBSBAHETO HA
neiictBuero Ha JloroBopa, ciex Karo ImoBpenara Obnae
OTCTpaHeHa, Tps1OBa qa Obae m3npareHa Ha Kimenra 3a cMeTka
Ha Bankara upes npenopb4aHo MucMo ¢ oOpaTHa pasucKa, 110
KypHep WIH 10 ApYyr HauMH 32 KOMyHHKanus, koito bankara
HAMEPH 3a TI0IXOMSIII.

10. In cases where the Bank can be held responsible, its liability
shall be limited to the actual financial losses directly incurred
by the Client. The Bank shall not be responsible for being
deprived of profits, indirect losses, non-monetary losses or
losses incurred by third persons.

10. B cuyvaure, koraro bankara Moxe jga ObJe AbpxaHa
OTrOBOpHA, HEifHaTa OTrOBOPHOCT € OrpaHMYeHa CaMoO 3a
JIeWCTBUTEIHUTE TAPUYHU 3aryOy, JTUPEKTHO HPETHPIEHH OT
Knuenra. bankara He HOCHM OTrOBOPHOCT 3a IIPOIYCHATH
MOJI3M, KOCBEHM 3aryOu, HENmapu4Hu 3aryOum wim 3aryow,
IIPETHPIICHH OT TPETH JIMLA.

Section F Pazpea F
Proof Jloka3BaHne
All the ledgers, records, books, registration documentation of | Bcuukn ~ CYeTOBOJHM  PETHCTPH, 3aMHCH, KHHTH,

the Bank and all the faxed documents in possession of the
Bank, whether confirmed and/or substantiated, shall continue to
be the final and conclusive proof in all relations between the
Bank and the Client.

perucTpauMoOHHa JOKyMEHTauus: Ha baHkaTta ©  BCHYKH
U3MpaTeHd Mo (Gakc NOKYMEHTH, MPHUTEXaBaHH OT baHkara,
HE3aBHCHMO OT TOBa JIAJIK Ca NOTBBPCHH W/HJIH JOKa3aHH, 1S
NpOAB/DKAT Ja OBbJAT pelaBalld ¥ HEOIPOBEPKUMHU
JTOKA3aTeCTBA 3a BCHYKM OTHOIICHWs Mexny bankara u
Kimenra.

Section G
Duration

Pazgen G
Cpok Ha JeiicTBHe

1. This Agreement comes into force when signed by the parties
and is made for an indefinite period. Any of the parties may

1. To3u [loroBop BiM3a B CHJIa B MOMEHTA Ha IOJIHCBAHETO
My OT CTpaHHTE M € CKJIIOYCH 3a HEOHPEACIeH IMEepUOJ OT

For the Client:
3a Knuenma:

For the Bank:
3a bankama:




terminate this Agreement at any time with a written notice at
least 15 days prior to the date of termination.

BpeMe. Besika 0T cTpaHHTe MOXKe J1a IpeKpaTy JeHCTBHETO Ha
TOo3u JloroBop mno BcAkO Bpeme ype3 15 IHEBHO MHCMEHO
[PEAN3BECTHE.

2. Such written pre-notice shall be send by fax, registered mail,
courier or any other means of communication.

2. TlomobHO mHMCMEHO mpenu3BecTHe TpsioBa Jna Obae
u3npareHo 1o (akc, 4pe3 HpernopbyaHO MHCMO ¢ oOpaTHa
pasIiicKa, o Kypuep WM Ype3 KaKbBTO H Jia € APYT Crocob 3a
KOMYHHKAL[HSI.

Section H
Rights of the Bank to terminate the Agreement

Pazgen H
IIpaBo Ha bankara na npekpatu Jlorosopa

The Bank has a right to terminate the Agreement immediately
without a written prior notice when the Client violates any of
the provisions of this Agreement. The Client accepts in advance
that the Bank shall pay no indemnities due to this termination.

Bankara uMa npaBo He3abaBHO, 0€3 NMUCMEHO Npeau3BECTHE,
a mpekparu gaedctBuero Ha JloroBopa, korato KimeHTHT
HapyllM KOSATO M Ja ¢ pasnopenba Ha To3u Jloroop.
KiuentsT npensapurenHo ce cbryacsiBa, ye baHkara He e
JUIb)KHA J1a IJIATH KaKBOTO M Ja € o0e3leTeHue 3a I0J00H0
npexpatsiBane Ha JloroBopa.

Section I
Residence and notification addresses of the parties

Paznmen I
CenaJiiiuie 1 aapec 3a yBeIOMsiBaHe HA CTPAHHTE

1. The legal residence and notification address of the Bank is its
Headquarters registered in the Commercial register. It is the
responsibility of the Client to monitor the amendments of
registration, which the Bank may make change in the
Commercial Registry.

1. Cenanuuie u anpec 3a yBenoMsBaHe Ha bankara e aapechT
Ha ynpasJjieHue, BIUcaH B TbProBCKUsl PErHCThP. 3aAbIDKCHHIE
na Kimenra e fa cieiu 3a MPOMEHH Ha OOCTOSITENCTBATA,
BITHCAaHU B THPrOBCKHs PEruCTHP, NOKOJIKOTO baHkara mMoxe
J1a M3BBPILH TaKKBA IPOMEHH.

2. The Client’s legal residence and notification address is
indicated in the beginning of this Agreement. Unless the
changes in such addresses are notified to the Bank in writing,
this address shall continue to be accepted as the legal residence
of the Client

2. Cepmanuiuero W aapechT 3a yBenomsiBaHe Ha KimeHTa ca
MMOCOYCHH B HAYaJoTO Ha To3u JloroBop. J[OKaTo mpoMeHHuTe
B T€3U Q/IPECH /aJjpec Ha yIpaBJieHHE U aJpec 3a ChOOLICHUs/
He ObJar choOuieHM Ha bankara B mucmeHa ¢opma, Te3u
aJpecd 1IIe TMPOABIDKAT Ja Ce CYATAT 3a BaIWAHH K
HenpoMeHeHH crpsimo bankara.

Section J
Applicable Law

Pasznen J
IIpuiokumMo npaso

All relations between the Bank and the Client arising from this
Agreement are subject to the laws of the Republic of Bulgaria.

Benukn  npaBooTHomeHus Mexnay bankara u  Kiwuenra,
MOpoJieHH OT To3u JIoroBop, ca MpeaMeT Ha PeryjaupaHe oT
npaBoto Ha Peny6iunka bearapus.

Section K Pazgen K
Authorized Court KommnereHnTeH cbj
The respective Bulgarian Court and the Bulgarian execution | CbOTBETHHAT Obarapcku ChJ u OBarapckuTe

offices are authorized in respect of all and any disputes arising
from or relation with this Agreement. The Court shall apply the
Bulgarian substantive and adjective law.

ChIeOHOM3ITBIIHUTEIHA OPraH| ca KOMIIETCHTHH Jia pa3peliaT
BCHYKU CIIOPOBE, BB3HMKHAIM OT WJIM IO INOBOA Ha TO3U
JoroBop. CbapT mnpunara OBITapPCKOTO MATEPHANIHO U
[pOLeCyaIHO HPaBo.

This Agreement written in 5 (five) pages is composed of (11)
sections and made in (2) originals in the Bulgarian and in the
English languages. In case of a dispute the Bulgarian version
shall prevail. In case of discrepancies between clauses in the
Bulgarian language, the English version shall be used for
interpretation of the real mutual will of the parties.

To3u JloroBop ce cbcToM OT 5 (mer) crpaHMiy, oOXBaria
enuHazecet /11/ pasnena u € U3roTBeH B ABa /2/ OpUruHajia Ha
OBJITAPCKU M aHTTTHHCKA €3UK. B ciiydaii Ha criop BepcusTa Ha
OBJrapckd €3WK Ie HMa IMpeIuMCTBO. B ciydail Ha
MPOTHBOpPEYHE MEXAY KIay3uTe Ha OBITapCKH e3UK, BEpCHsITa
Ha AHITHMACKA €3WK e ObJie M3M0JI3BaHa 3a THIKYBaHE HA
JISHCTBUTEIIHATA O01I[a BOJISL HAa CTPAHHTE.

We have read understood and accepted the terms and
conditions of this Agreement and we undertake to maintain
the provisions set forth in this Agreement.

Hue nmpoueroxme, pa3dpaxme M nmpuexme pasnopendoure u
yCIOBHAITA HAa TO3M JlOroBop M HHUe ce 3aJbJKaBaMe Ja
H3MbJIHSIBAMe KJIAay3HuTe, 3a1erHajin B To3u Jlorosop.

Client: Kanenr:
Address: Anpec:

Fax No: daxkc No:
Telephone No: Teaedon Ne:

Represented by:

IIpeacTaBiisiBaH oOT:

Bank: DEMIRBANK ( BULGARIA ) AD

banka: JIEMHUPBABAHK (BbJIFAPUSA ) A

Address: Ajpec:
Fax No: Dakc Ne:
Telephone No: Teaedon Ne:

Represented by:

IIpeacraBisiBana oT:

For the Client:
3a Knuenma:

For the Bank:
3a bankama:




For the Client: For the Bank:
3a Knuenma: 3a bankama:
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